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א1 מַשָּׂ֖
Sentença–de

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

הִנֵּ֨ה
Eis
H2009

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

ב רֹכֵ֨
cavalgando
H7392

עַל־
sobre–

עָ֥ב
nuvem
H5645

֙ קַל
veloz
H7031

וּבָא֣
e–vindo
H0935

יִם מִצְרַ֔
ao–Mitsrayim
H4714

וְנָע֞וּ
e–estremecerão
H5128

אֱלִילֵי֤
os–ídolos–de
H0457

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

יו מִפָּנָ֔
da–sua–face
H6440

וּלְבַ֥ב
e–o–coração–de
H3824

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

ס יִמַּ֥
derreterá
H4549

בְּקִרְבּֽוֹ׃
dentro–dele
H7130

Pezo do Egypto. Eis que o Senhor vem cavalgando n'uma nuvem ligeira, e virá ao Egypto: e os idolos do Egypto 
serão movidos perante a sua face, e o coração dos egypcios se derreterá no meio d'elles.

י2 וְסִכְסַכְתִּ֤
E–incitarei

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

יִם בְּמִצְרַ֔
contra–Mitsrayim
H4714

וְנִלְחֲמ֥וּ
e–lutarão

אִישׁ־
homem–
H0376

יו בְּאָחִ֖
contra–seu–irmão
H0251

וְאִ֣ישׁ
e–homem
H0376

בְּרֵעֵה֑וּ
contra–seu–próximo
H7453

עִי֣ר
cidade

יר בְּעִ֔
contra–cidade

מַמְלָכָ֖ה
reino
H4467

ה׃ בְּמַמְלָכָֽ
contra–reino
H4467

Porque farei com que os egypcios se levantem contra os egypcios, e cada um pelejará contra o seu irmão, e cada 
um contra o seu proximo, cidade contra cidade, reino contra reino.

ה3 וְנָבְקָ֤
E–esvaziar–se–á

רֽוּחַ־
o–espírito–de
H7307

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

בְּקִרְבּ֔וֹ
dentro–dele
H7130

וַעֲצָת֖וֹ
e–seu–conselho
H6098

עַ אֲבַלֵּ֑
destruirei
H1104

וְדָרְשׁ֤וּ
e–consultarão
H1875

אֶל־
(a)–
H0413

אֱלִילִים֙ הָֽ
os–ídolos
H0457

וְאֶל־
e–(a)–
H0413

ים הָאִ֣טִּ֔
os–mortos

וְאֶל־
e–(a)–
H0413

הָאֹב֖וֹת
os–médiuns
H0178

וְאֶל־
e–(a)–
H0413

ים׃ הַיִּדְּעֹנִֽ
os–adivinhos
H3049

E o espirito dos egypcios se esvaecerá no seu interior, e destruirei o seu conselho: então consultarão aos seus 
idolos, e encantadores, e adivinhos e magicos.

4֙ וְסִכַּרְתִּי
E–entregarei
H5534

אֶת־
(a)
H0853

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

בְּיַד֖
na–mão–de
H3027

אֲדֹנִי֣ם
senhores
H0113

ה קָשֶׁ֑
duros
H7186

וּמֶ֤לֶךְ
e–rei
H4428

֙ עַז
forte
H5794

יִמְשָׁל־
dominar–lhes–á–
H4910

ם בָּ֔
neles

נְאֻ֥ם
declaração–de
H5002

הָאָד֖וֹן
o–Senhor
H0113

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tsevaot

E entregarei os egypcios nas mãos de um senhor duro, e um rei rigoroso dominará sobre elles, diz o Senhor, o 
Senhor dos Exercitos.

וְנִשְּׁתוּ־5
E–secar–se–ão–
H3001

יִם מַ֖
águas
H4325

הַיָּ֑ם מֵֽ
do–mar
H3220

וְנָהָ֖ר
e–o–rio
H5104

ב יֶחֱרַ֥
secará

שׁ׃ וְיָבֵֽ
e–ficará–seco
H5405

E farão perecer as aguas do mar, e o rio se esgotará e seccará.
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וְהֶאֶזְנִי֣חו6ּ
E–federão

נְהָר֔וֹת
os–rios
H5104

דָּלֲל֥וּ
minguaram
H1809

וְחָרְב֖וּ
e–secaram

יְאֹרֵ֣י
os–canais–de
H2975

מָצ֑וֹר
Matsor
H4693

קָנֶה֥
cana
H7070

וָס֖וּף
e–junco
H5488

לוּ׃ קָמֵֽ
murcharam
H7060

Tambem aos rios farão apodrecer e os esgotarão e farão seccar as correntes das cavas: as canas e os juncos se 
murcharão.

עָר֥וֹת7
Descampados
H6169

עַל־
ao–lado–de

יְא֖וֹר
o–Nilo
H2975

עַל־
na–

י פִּ֣
foz–do
H6310

יְא֑וֹר
Nilo
H2975

֙ וְכֹל
e–toda
H3605

מִזְרַ֣ע
semeadura–do
H4218

יְא֔וֹר
Nilo
H2975

יִיבַ֥שׁ
secará
H3001

ף נִדַּ֖
será–soprada
H5086

וְאֵינֶֽנּוּ׃
e–não–há
H0369

A relva junto ao rio, junto ás ribanceiras dos rios, e tudo o semeado junto ao rio, se seccará, ao longe se lançará, 
e mais não subsistirá.

8֙ וְאָנוּ
E–gemerrão
H0578

ים הַדַּיָּגִ֔
os–pescadores
H1771

וְאָבְ֣ל֔וּ
e–lamentarão
H0056

כָּל־
todos–
H3605

מַשְׁלִיכֵ֥י
os–que–lançam–no
H7993

בַיְא֖וֹר
Nilo
H2975

ה חַכָּ֑
anzol
H2443

י וּפֹרְשֵׂ֥
e–os–que–estendem
H6566

רֶת מִכְמֹ֛
rede

עַל־
sobre–

פְּנֵי־
a–face–de–
H6440

יִם מַ֖
águas
H4325

לוּ׃ אֻמְלָֽ
murcharão
H0535

E os pescadores gemerão, e suspirarão todos os que lançam anzol ao rio, e os que estendem rede sobre as 
aguas desfallecerão.

שׁו9ּ וּבֹ֛
E–envergonhar–se–ão
H0954

י עֹבְדֵ֥
os–que–trabalham–com
H5647

ים פִשְׁתִּ֖
linho
H6593

שְׂרִיק֑וֹת
cardado
H8305

וְאֹרְגִ֖ים
e–os–que–tecem
H0707

י׃ חוֹרָֽ
tecido–branco
H2355

E envergonhar-se-hão os que trabalham em linho fino, e os que tecem panno branco.

וְהָי֥ו10ּ
E–serão
H1961

יהָ שָׁתֹתֶ֖
seus–fundamentos
H8356

מְדֻכָּאִ֑ים
esmagados
H1792

כָּל־
todos–
H3605

שֵׂי עֹ֥
os–que–fazem

כֶר שֶׂ֖
salário
H7938

אַגְמֵי־
represas–de–
H0099

נָֽפֶשׁ׃
alma
H5315

E juntamente com os seus fundamentos serão quebrantados todos os que fazem por pago viveiros de prazer.

אַךְ־11
Certamente–
H0389

אֱוִלִים֙
tolos
H0191

רֵי שָׂ֣
os–príncipes–de
H8269

עַן צֹ֔
Tsoan
H6814

֙ חַכְמֵי
sábios
H2450

יֹעֲצֵי֣
os–conselheiros–de
H6098

ה פַרְעֹ֔
Pharaoh
H6547

עֵצָ֖ה
conselho
H6098

נִבְעָרָ֑ה
bruto

אֵי֚ךְ
Como

תֹּאמְר֣וּ
direis
H0559

אֶל־
a–
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Pharaoh
H6547

בֶּן־
filho–de

ים חֲכָמִ֥
sábios
H2450

אֲנִ֖י
eu
H0589

בֶּן־
filho–de

מַלְכֵי־
reis–de–
H4428

דֶם׃ קֶֽ
antiguidade

Na verdade loucos são os principes de Zoan, o conselho dos sabios conselheiros de Pharaó se embruteceu: 
como pois a Pharaó direis: Sou filho dos sabios, filho dos antigos reis?

אַיָּם12֙
Onde–estão
H0335

אֵפ֣וֹא
pois
H0645

יךָ חֲכָמֶ֔
teus–sábios
H2450

וְיַגִּ֥ידוּ
e–digam–te
H5046

נָא֖
por–favor
H4994

לָךְ֑
a–ti

וְיֵדְ֣ע֔וּ
e–saibam
H3045

מַה־
o–que–
H4100

יָּעַץ֛
aconselhou
H3289

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

עַל־
sobre–

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

Onde estão agora os teus sabios? notifiquem-te agora, ou informem-se sobre o que o Senhor dos Exercitos 
determinou contra o Egypto.
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13֙ נֽוֹאֲלוּ
Tornaram–se–tolos
H2973

רֵי שָׂ֣
os–príncipes–de
H8269

עַן צֹ֔
Tsoan
H6814

נִשְּׁא֖וּ
foram–enganados
H5377

רֵי שָׂ֣
os–príncipes–de
H8269

נֹ֑ף
Noph
H5297

הִתְע֥וּ
fizeram–errar
H8582

אֶת־
(a)
H0853

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

פִּנַּ֥ת
a–pedra–angular–de
H6438

יהָ׃ שְׁבָטֶֽ
suas–tribos
H7626

Loucos se tornaram os principes de Zoan, enganados estão os principes de Noph: elles farão errar o Egypto, 
aquelles que são a pedra de esquina das suas tribus.

יְהוָה14֛
YHWH
H3068

מָסַ֥ךְ
derramou
H4537

הּ בְּקִרְבָּ֖
em–seu–meio
H7130

ר֣וּחַ
espírito–de
H7307

עִוְעִי֑ם
perversão
H5773

וְהִתְע֤וּ
e–fizeram–errar
H8582

אֶת־
(a)
H0853

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

ל־ בְּכָֽ
em–toda–
H3605

הוּ מַעֲשֵׂ֔
sua–obra
H4639

כְּהִתָּע֥וֹת
como–o–cambalear–de
H8582

שִׁכּ֖וֹר
bêbado
H7910

בְּקִיאֽוֹ׃
em–seu–vômito

Já o Senhor derramou no meio d'elle um perverso espirito, e fizeram errar o Egypto em toda a sua obra, como o 
bebado quando se revolve no seu vomito.

א־15 ֹֽ וְל
E–não–
H3808

יִהְיֶה֥
haverá
H1961

יִם לְמִצְרַ֖
para–Mitsrayim
H4714

ה עֲשֶׂ֑ מַֽ
obra
H4639

ר אֲשֶׁ֧
que

ה יַעֲשֶׂ֛
faça

אשׁ ֹ֥ ר
cabeça

וְזָנָב֖
e–cauda
H2180

ה כִּפָּ֥
palmeira
H3712

וְאַגְמֽוֹן׃
e–junco
H0100

ס
§

E não aproveitará ao Egypto obra nenhuma que possa fazer a cabeça, a cauda, o ramo, ou o junco.

בַּיּ֣וֹם16
No–dia
H3117

הַה֔וּא
aquele
H1931

הְיֶה֥ יִֽ
será
H1961

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

ים כַּנָּשִׁ֑
como–mulheres
H0802

׀וְחָרַ֣ד 
e–tremerá
H2729

ד וּפָחַ֗
e–temerá
H6342

֙ מִפְּנֵי
da–face–de
H6440

תְּנוּפַת֙
o–agitar–de
H8573

יַד־
mão–de
H3027

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

אֲשֶׁר־
que–

ה֖וּא
ele
H1931

מֵנִ֥יף
agita

יו׃ עָלָֽ
sobre–ele

N'aquelle tempo os egypcios serão como mulheres, e tremerão e temerão por causa do movimento da mão do 
Senhor dos Exercitos, que ha de mover contra elles.

הָיְתָה17 וְ֠
E–será
H1961

ת אַדְמַ֨
a–terra–de
H0127

יְהוּדָ֤ה
Yehudah
H3063

לְמִצְרַיִ֙ם֙
para–Mitsrayim
H4714

א לְחָגָּ֔
para–terror
H2283

֩ כֹּל
todo
H3605

ר אֲשֶׁ֨
que

יר יַזְכִּ֥
lembrar
H2142

אֹתָ֛הּ
ela
H0853

אֵלָ֖יו
a–ele
H0413

יִפְחָד֑
temerá
H6342

י מִפְּנֵ֗
da–face–de
H6440

עֲצַת֙
o–conselho–de
H6098

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

אֲשֶׁר־
que–

ה֖וּא
ele
H1931

יוֹעֵ֥ץ
aconselha
H3289

יו׃ עָלָֽ
sobre–ele

ס
§

E a terra de Judah será um espanto para os egypcios, e quem d'isso fizer menção se assombrará de si mesmo, 
por causa do conselho do Senhor dos Exercitos, que determinou contra elles.

בַּיּ֣וֹם18
No–dia
H3117

הַה֡וּא
aquele
H1931

֩ יִהְיוּ
haverá
H1961

שׁ חָמֵ֨
cinco
H2568

ים עָרִ֜
cidades

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra–de
H0776

יִם מִצְרַ֗
Mitsrayim
H4714

מְדַבְּרוֹת֙
falando
H1696

שְׂפַת֣
a–língua–de
H8193

עַן כְּנַ֔
Kenaan

וְנִשְׁבָּע֖וֹת
e–jurando
H7650

לַיהוָה֣
a–YHWH
H3068

צְבָא֑וֹת
Tsevaot

עִי֣ר
cidade–de

רֶס הַהֶ֔
a–destruição
H2041

יֵאָמֵ֖ר
será–dita
H0559

ת׃ לְאֶחָֽ
a–uma
H0259

ס
§
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N'aquelle tempo haverá cinco cidades na terra do Egypto que fallem a lingua de Canaan e façam juramento ao 
Senhor dos Exercitos: e uma se chamará: Cidade de destruição.

בַּיּ֣וֹם19
No–dia
H3117

הַה֗וּא
aquele
H1931

הְיֶה֤ יִֽ
haverá
H1961

֙ מִזְבֵּחַ֙
altar
H4196

יהוָ֔ה לַֽ
a–YHWH
H3068

בְּת֖וֹךְ
no–meio–de
H8432

אֶרֶ֣ץ
terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

וּמַצֵּבָ֥ה
e–coluna
H4676

צֶל־ אֵֽ
junto–a–
H0681

גְּבוּלָ֖הּ
sua–fronteira
H1366

יהוָֽה׃ לַֽ
a–YHWH
H3068

N'aquelle tempo o Senhor terá um altar no meio da terra do Egypto, e um titulo ao Senhor, arvorado junto do 
seu termo.

וְהָיָ֨ה20
E–será
H1961

לְא֥וֹת
para–sinal
H0226

וּלְעֵד֛
e–para–testemunho
H5707

יהוָה֥ לַֽ
a–YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

י־ כִּֽ
porque–

יִצְעֲק֤וּ
clamarão
H6817

אֶל־
a–
H0413

יְהוָה֙
YHWH
H3068

מִפְּנֵי֣
da–face–de
H6440

ים לֹֽחֲצִ֔
opressores
H3905

וְיִשְׁלַ֥ח
e–enviará
H7971

לָהֶ֛ם
a–eles

יעַ מוֹשִׁ֥
salvador
H3467

ב וָרָ֖
e–grande

ם׃ וְהִצִּילָֽ
e–livrar–lhes–á
H5337

E servirá de signal e de testemunho ao Senhor dos Exercitos na terra do Egypto, porque ao Senhor clamarão por 
causa dos oppressores, e elle lhes enviará um Redemptor e um Protector, que os livre.

ע21 וְנוֹדַ֤
E–será–conhecido
H3045

יְהוָה֙
YHWH
H3068

יִם לְמִצְרַ֔
a–Mitsrayim
H4714

וְיָדְע֥וּ
e–conhecerão
H3045

יִם מִצְרַ֛
Mitsrayim
H4714

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָה֖
YHWH
H3068

בַּיּ֣וֹם
no–dia
H3117

הַה֑וּא
aquele
H1931

֙ בְדוּ וְעָֽ
e–servirão
H5647

זֶבַ֣ח
sacrifício
H2077

ה וּמִנְחָ֔
e–oferta
H4503

וְנָדְרוּ־
e–votarão–
H5087

נֵדֶ֥ר
voto
H5088

יהוָה֖ לַֽ
a–YHWH
H3068

מוּ׃ וְשִׁלֵּֽ
e–cumprirão

E o Senhor se fará conhecer aos egypcios, e os egypcios conhecerão ao Senhor n'aquelle dia, e servirão com 
sacrificios e offertas, e votarão votos ao Senhor, e os pagarão.

וְנָגַף22֧
E–ferirá
H5062

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

נָגֹ֣ף
ferindo
H5062

וְרָפ֑וֹא
e–curando
H7495

֙ וְשָׁב֙וּ
e–voltarão
H7725

עַד־
a–
H5704

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

ר וְנֶעְתַּ֥
e–ser–lhes–á–suplicado
H6279

לָהֶ֖ם
por–eles

ם׃ וּרְפָאָֽ
e–os–curará
H7495

E ferirá o Senhor aos egypcios, e os curará: e converter-se-hão ao Senhor, e mover-se-ha ás suas orações, e os 
curará;

בַּיּ֣וֹם23
No–dia
H3117

הַה֗וּא
aquele
H1931

תִּהְיֶ֨ה
haverá
H1961

ה מְסִלָּ֤
estrada
H4546

מִמִּצְרַיִ֙ם֙
do–Mitsrayim
H4714

אַשּׁ֔וּרָה
para–Assur
H0804

א־ וּבָֽ
e–virá–
H0935

אַשּׁ֥וּר
Assur
H0804

יִם בְּמִצְרַ֖
ao–Mitsrayim
H4714

וּמִצְרַ֣יִם
e–Mitsrayim
H4714

בְּאַשּׁ֑וּר
a–Assur
H0804

וְעָבְד֥וּ
e–servirão
H5647

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

אֶת־
com–
H0854

אַשּֽׁוּר׃
Assur
H0804

ס
§

N'aquelle dia haverá estrada do Egypto até á Assyria, e os assyrios virão ao Egypto, e os egypcios á Assyria: e os 
egypcios servirão com os assyrios ao Senhor.
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בַּיּ֣וֹם24
No–dia
H3117

הַה֗וּא
aquele
H1931

יִהְיֶה֤
será
H1961

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

שְׁלִ֣ישִׁיָּ֔ה
terceiro
H7992

יִם לְמִצְרַ֖
para–Mitsrayim
H4714

וּלְאַשּׁ֑וּר
e–para–Assur
H0804

בְּרָכָ֖ה
bênção
H1293

רֶב בְּקֶ֥
no–meio–de
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

N'aquelle dia Israel será o terceiro com os egypcios e os assyrios, uma benção no meio da terra.

ר25 אֲשֶׁ֧
Que

בֵּרֲכ֛וֹ
abençoou–o
H1288

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

בָּר֨וּךְ
Bendito
H1288

י עַמִּ֜
meu–povo

יִם מִצְרַ֗
Mitsrayim
H4714

ה וּמַעֲשֵׂ֤
e–obra–de
H4639

֙ יָדַי
minhas–mãos
H3027

אַשּׁ֔וּר
Assur
H0804

י וְנַחֲלָתִ֖
e–minha–herança
H5159

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

ס
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Porque o Senhor dos Exercitos os abençoará, dizendo: Bemdito seja o meu povo do Egypto e Assyria, a obra de 
minhas mãos, e Israel a minha herança.
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